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Un cordiale benvenuto a<l Ascona-Brissago 


Un cordiale benvenuto e un eincero grazie per aver ecelto Ascona - Brissago 
quäle vostro luogo di vacanza. Non e necessario descrivervi Ascona, poiche giä 
tanti pittori, poeti e musicisti lo banno fatto. 11 suo clima particolarmente mite, 
la possibilitä che ognuno ha di praticarvi il suo sport preferito: vela, pesca, 
nuoto, tuffi, sei nautico. aviazione, tennis (campi ben curati), golf (con un 
terreno di 18 holes aperto tutto l’anno) e inoltre, dal 25 ottobre fino ai primi 
di marzo, pattinaggio e Curling, fanno di questa plaga una meta ricercata e 
apprezzata! Neppure la vita culturale 6 stata trascurata, prova ne sono le „Set- 
timane musicali“ che quest’anno sono alla loro 21.ma edizione e che possono 
ormai vantare una reputazione internazionale. Noi vi auguriamo quindi felici 
vacanze e vi diciamo sin d'ora: Arrivederci all’anno prossirno! 

Societä Albergatori Asconn-ßrissago 


Welcome to Ascona-Brissago 


It is with great pleasure that we see that you have chosen Ascona ■ Brissago, 
on beautiful Lake Maggiore, for your bolidays. We sbould like to say how 
much we appreciate your Corning. It is hardly necessary for us to teil you much 
about Ascona and Brissago as they are so well-known, having been spoken and 
written about so offen. Painters, poets and Composers discovered them long ago 
praising their climatic and panoramic beauties. From Spring to late Autumn 
there is a pleasant activity of pass-times. Down from the Lido, Switzerland’s 
raost beautiful natural beach, up to Monte Veritä, the hill wrapped in fables 
and myths. Everyone can find something to his own liking and is given an 
opportunity of devoting himself to his favourite sport: sailing, rowing, fishing, 
water-skiing, flying, minigolf, diving as well as (quite a recent innovation) skating 
and curling on an artificial skating-rink which is open from the end of October 
tili the beginning of March. Last, but not least: the well-cared tennis courts 
and one of the most beautiful golf-links (eighteen holes) are there to be enjoyed. 
The cultural side of life is also one of the attractions of Ascona. The „Set- 
timane musicali" (a few weeks in which lovely concerts are given) bave taken 
place this year for the twentyfirst time and have attained international fame 
We do hope that with all these possibilities you will enjoy your stay and take 
home happy memories. 

Hotel Association Ascona 



Herzlich Willkommen in Ascona- Brissago 


Sie haben Ascona - Brissago, am lieblichen Lago-Maggiore zu Ihrem 
Ferienort erwählt. Das freut uns sehr und wir entbieten Ihnen unseren 
herzlichsten Gruss. Lieber Ascona und Brissago brauchen wir Ihnen 
eigentlich nicht viel zu erzählen. Fast zu viel wird über diese beiden 
Orte gesprochen und geschrieben. Maler, Dichter, Komponisten haben 
sie entdeckt und ihre klimatischen und landschaftlichen Schönheiten 
und Vorzüge in aller Welt verkündet. Vom Frühjahr bis in den späten 
Herbst herrscht hier frohes Leben; vom Lido, dem herrlichsten Natur¬ 
strand der Schweiz, bis hinauf zum sagenumwobenen Monte Veritä. 
Jedermann kommt in diesen Dorados auf seine Rechnung und hat 
Gelegenheit seinen bevorzugten Sport auszuüben: segeln, rudern, 
fischen, Wasserski, fliegen, Minigolf, tauchen, sowie neuerdings, nach 
der Inbetriebnahme einer Kunsteisbahn, ab Ende Oktober bis Anfang 
März, dem Schlittschuhsport und dem beliebten Curling zu huldigen. 
Und nicht zuletzt stehen gut gepflegte Tennisplätze und einer der 
schönsten Golfplätze (18 holes) zur Verfügung. Aber auch dos kultu¬ 
relle Leben findet in Ascona weitgehende Pflege. Seine „Settimane 
musicali’ die sich dieses Jahr zum 21sten Male wiederholen, haben 
besten internationalen Ruf. 

So wünschen wir Ihnen denn während Ihres Aufenthaltes in unserer 
Gegend lauter schöne und freudige Dinge, kurz, alles was dazu 
angetan ist, Ihnen einen recht angenehmen Aufenthalt zu gewährleisten. 

Hotelierverein Ascona-Brissago 


PAN CA L D I Guido 

Papeterie • Zeitschriften • Tabak Cigarren Spezialgeschäft 
FOTO - CINE - OPTIK PANCALDI ASCONA 



Tine coxdiate bietwenue ä Ascona-(Brissago 


Une cordiale bienvenue et un grand merci d’avoir choisi 
Ascona-Brissago, sur les rives du Lago Maggiore, pour y 
passer vos vacances. 

Nous ne voulons pas trop vous parier d’Ascona et de Brissago, 
ces merveilleux paradis de vacances: peintres, poetes et compo- 
siteurs en ont dejä decouvert l’incomparable beaute. 

Du printemps ä l’automne avance, en hiver meme, on y jouit 
d’un climat particulierement doux. 

Chacun a la possibilite de pratiquer son sport prefere: voile, 
aviron, peche, ski nautique, aviation, natation sous-marine, 
et, ä partir du 25 octobre, patinage et curling. Ascona, en 
plus, vous offre un magnifique terrain de golf (18 holes), 
ouvert toute l’annee, et des courts de tennis tres soignes. 

La vie culturelle nest pas negligee, au contraire: les „Setti- 
mane Musicali“ qui en sont ä leur 21 eme. edition, ont une 
reputation internationale et comblent les amateurs de la 
musique les plus difficiles. 

I\ous vous souhaitons donc d’ heureuses vacances et vous 
disons dejä: Au revoir ä l’annee prochaine! 

Societe des Hoteliers Ascona'Brissago 


Caffe Sbarra 

in Piodina s, Brissago 

mit schöner Aussichts- Terrasse. 
Feinste hausgemachte Glacen u. 
Kuchen. Aperitif - Weine - Bier 
Spezialität FONDUE 



Ein Besuch lohnt sich! W. u. 6. Kern-Bosshardt Tel. 093 / 8 28 04 



LISTE DES HOTELS ET GARNES - ASCONA 

membres de la Soeiete Sulase de» Hotelier« 


26 DELTA 

8 EÜROPE AU LAC 
MONTE VER1TÄ | 
CASA SEMIRAMIS | 

J ASCONA 
8 SONNENHOF 
61 B. BERNO 
16 SCHWEIZERHOF 
16 CASA TAMARO.au Lac \ 
54 VILLA VERATUM | 
24 ARANCIO 
» ADEBAR 

5 CASA BELLAR1A 
10 AL PORTO 

14 RIPOSO 
4 BASILEA 

6 ELVEZIA AU LAC 
16 SEESCHLOSS 

21 TOBLER 
l CASA ANGOLO 
l MORO 


tnbre» of the Swina Hotels Association 


'Restaurant - Bar - Tennis - Piscine 2 11 04 

Bar-Terrasse - Locanda - Piscine (Plage) 2 28 81 
Bar - Terrasse - Locanda 

Restauration - Pianiste - Tennis 2 12 81 

Bar - Terrasse - Jardin 2 11 35 

Locanda - Plage - Jardin -Tennis 2 11 69 

mit grandioser Fernsicht-Dachgartan-Bar 2 32 32 
Dachgarten m. Dusche - Terrasse - Jardin 2 12 14 
Boulevard - Restauration 2 12 86 

Jardin 

Jardin - Plage 2 23 33 

Jardin zoologique en miniature 
Restaurant - Dancing au jardin 2 17 07 / 08 

Jardin • Terrasse 2 11 21 

Boulevard - Restaurant au lac - Conditorei 2 13 21 
Restaurant- Dachgarten (mit Douche) 2 31 64 

Jardin - Terrasse 2 10 24 

Boulevard - Restauration • Terrasse 2 15 14 

Jardin - Plage - Terrasse 2 18 03 

Jardin • Terrasse 2 31 57 / 2 31 58 

Jardin 2 23 77 

(1966 wegen Umbau geschl.) 210 70 


GARNIS 

27 MOT-HOTEL, Losone Jardin, Terrasse - Piscine 215 01 

(Dancing Casa Rustica) Restaurant 

60 ACAPULCO, Ascona-Moscia Piscine chauffee et couverte - Plage 81151 

„Restaurant Mexicsna“ 

61 CARCANI AU LAC Terrasse-Boulevard-Restaurant 219 04 

99 LA PERLA in leicht erhöhter Lage, (Neubau) 2 38 05 

63 GOLF zentral gelegen, nächst Schifflände / Piazza 2 37 91 

17 SCHIFF AU LAC Terrasse-Boulevard-Restaurant au Lac 2 25 33 

2 ARCADIA Terrasse-Restaurant (präs du Lido) 2 10 15 

11 PANORAMA Belle vue sur le Lac 2 11 47 

12 PIAZZA En face du däbarcadero 2 1181 

Boulevard - Restaurant 

64 AERODROMO Restaurant - Mitten im Gruenen gelegen 2 13 73 


25 ALTANA 
a LAGO 


Restaurant-Terrasse-Bar (Pianiste) 


21141 
2 10 65 


BRISSAGO 

iF BRENSCINO Jardin - Terrasse salle p. Conferences 8 24 21 

(Kegelbahn - automatisch) 

H M1RAFIOR1 au Lac Jardin • Plage 822 34 

15 CAMELIA Jardin - Terrasse 8 22 41 

It MYRTHE e BELVEDERE Boulevard - Restaurant - Jardin 8 23 28 

23 GRAZIELLA Situation tranquille - Jardin 8 24 20 

PORTO RONCO 

EDEN Jardin - plage 8 21 42 


Die Nummern vor den Hotelnamen entsprechen 
denjenigen auf den Situationsplänen. 


VOM HOTELIERVEREIN 

Besonders empfohlene Firmen 
Recommande par la Section des Hoteliers 
Ditte raccomandate dalla Societä Albergatori 
Recommended by the Hotel Association 
LIDO - STRANDBAD • ASCONA 
PICCOLO - GOLF - TAVERNA 
AEROPORTO - FLUGPLATZ - ASCONA 
FUNICOLARE - FUNIVIA LOCARNO - CARDADA 
Le Rigi du Tessin: SEGGIOVIA CARDADA - C1METTA 
LIDO - STRANDBAD • BRISSAGO 
ISOLE DI BRISSAGO 

KURSAAL • CASINO - DANCING - LOCARNO 

FART - Bahn + Autobusbetriebe Region Locarno + Umgeh. 



der Kl 




Allgemeine Auskünfte • Informations generales 
Informazioni generali - General Informations 

ASCONA 


Zahnärzte 

Dentistes 


Dr. med. F. Han.nl. 9 2 26 70 

Dr. med. E. Pedrazzi 2 25 48 

Prof. dr. med. E. Hanharl 2 23 93 

Dr. med. H. M&nger 2 25 46 

Dr. med. E. Scherrer 2 25 82 

Dr. med. A. MeUk 2 38 16 


Dr. med. H. Schwabacher (Kinderarzt) 2 26 53 


232 45 


Dr. med. dent. W.H.Schcuchzcr 2 20 88 I 2 27 08 

Dr. med. deat. G. Bazzi 2 12 91 

Dr. med. dent. G. Gallati 2 20 30 / 7 63 77 


Apotheken 

Pharmacies 

Samariter-Sektion 

Krankenschwester 

Advokaten 


Polizei - Police 




Konsulate 


Golf 


Biasca E. 2 21 69 I 2 11 35 

Del Borgo, (Bügler) 2 13 09 / 11 

Nnova, (Chiappa) 2 16 12 / 2 13 83 


Croce Verde (bitte lange läuten) 2 21 21 


Sommerhaider Annir 
GnII Margrit 
Allidl Aldo 
Bazzi Federico 
Gianatelli & Varinl 
Glovanelli Rinaldo 
Marcionnf Pietro 
Reaaiga - Vacehini Leone 

GEMEINDEPOL1ZEI: Bureau 
Chef 


KANTONSPOLIZEI. Bnrean 
Chef 


Unloue di Banche Svizzere 
Banca Populäre Svlzzera 
Corner Bank A. G. 

d'Italien (in Locarno) 
Deutschland (Lugano 091) 

Holland (Lngano 091) 

Italien (Lugano 091) 

Golf Club Patriziale Ascn 
Sekretariat 


2 23 46/11 
2 26 34 
2 38 29 

212 70 

2 12 93 i 7 13 26 
2 1345 / 21248 
2 13 26 / 2 23 48 
2 12 67 

2 25 05 / 2 25 06 

2 24 07 
2 29 33 
226 44 

213 77 
2 12 16 

2 10 21 / 22 

7 17 76 
2 78 82 
2 80 39 
24461 


ma-Reat. 2 2198 




Kath. Pfarramt, Don Pura 
Collegio Papio 

Evang. Piarramt. Pfarrer Gugolz 
Aerodromo 

Automobil-Club d. Suisse (Locarno) 

Tonring • Club - Suisse (Locarno) 

Reisehureau Kuoni, Aacona 

Tennis-Club Aacona (Sonnenhof) (Trainer Pisoni) 

Lido - Riatorante - Tennis (Trainer Flury) 
Verkehrsverein „Pro Aacona“ (Hotelierverein)' 
Cornerviaggi • Reisebureau 
Post - Aacona - Telegraf 
Taxi’s (Minitaxi) 50 p. km. 

Bagno pnbblico • Freies Strandbad 
Squadra Salvataggio (Rettungsmannschaft) 

Croce Verde • Samariterverein (bitte lange läuten!) 

Societä Sport -subacquei 

Unter Wasser Sport Zentrum 

Scuola di Vela - Segelschule 

Navigazione Lago Maggiore 

F.RANOS - Casa Eranos Moscia (Casa Gabriella) 

Kunsteisbahn-pista artificiale „ Siberia “ 

Teatro S. Materno 
Cinema Otello 


2 21 51 
2 1151 
7 51 71 
2 22 38 
7 46 71 
7 23 45 
2 1026 
2 1166 
2 22 85 
219 19 
210 92 
2 20 21 
2 25 55 
2 12 73 

2 22 85/225 35/17 

2 21 21 


2 25 80 


2 20 74 
215 70 
2 32 22 


BRISSAGO 


Aerzte - Mädlein» Dr. med. E. Conti-Rosaini 


Dr. med. C. Lubini 
Apotheke Dr. G. Gbiringhelli 

Kath. Kirche Don Annibale Berla 

Ref. Kirche Pfarrer Alfred Gngolz 

Advokaten A. Conti-Roasini 

Varini Riccardo 
Polixei - Police Kantonapolizei 

Banken L’nione di Banche Svizxere 

Banea dello Stato 

Klinik Stiftung W. Hildebrand 

Verkehraverein „Pro Briaaago“ 

Poat Briaaago 

l.ido - Strandbad Briaaago 


8 24 58 8 28 16 

7 51 71 

8 24 42 8 21 68 

2 12 93 7 13 26 

8 22 07 9 24 91 

8 27 84 

8 26 61 
8 28 76 
8 21 70 
8 22 01 
8 23 46 



Dove ci si diverte in Ascona Brissago ? 
Wo amüsiert man sich in Ascona/Brissago? 
Ou est-ce qu’on s’amuse ä Ascona/Brissago? 

Advertissements in Ascona/Brissago 

CINEMA OTELLO, (siehe Programm auf Seite Programm) 
BARS HOTEL EUROPE, au Lac (Pianiste) 

HOTEL M.TE VER1TÄ (Pianiste) 

(Nachmittags auf d. Terrasse) 

HOTEL ASCONA (bei schlechter Witterung ahens Tanz 
in d. Bar) 

HOTEL DELTA (Bar-Pianiste) 

LAGO-BAR (Pianiste) Bar de nuit 
NOTTAMBOLO ■ BAR Taverna (Orchester) 

(Attraktionen) Bar de nuit (v. 22.00 04.00 h.) 

NIGHT CLUB BAR ASCONA 

K1KI ■ BAR (Pianiste) Bar de nuit 

SERGIO BAR - Bar de nuit 

LELLO BAR AERODROMO Bar de nuit (Pianiste) 

Ristorante ZOO ADEBAR (abends Tanz im Freien) 

I. auf der Terrasse) 

GROTTI CHIODI au Lac (Orchester) 
en plein air CENTRALE (Orchester) 

DEGLI ANGIOLI (Orchester) 

OSTERIEN ANTICA OSTERIA VACCHINI (Orchester) 

DA EMILIO “ (Pianiste) 

s. Apiro, am Nachmittag -j- Abends 

KURSAAL - CASINO - DANCING 

(Orchester ■ Boule - Attraktionen) 

> CAFE VERBANO 

Dienstag - Donnerstag ■ Samstag ■ Sonntag ■ Tanz 

HOTEL EDEN (von 20.00 ■ 23.00 Uhr) 

Donnerstag ■ Samstag - Sonntag Tanz auf der Sceterrasse 
Iab Anfang Juni ■ Anfang Sept.) 

HOTEL BRENSCINO (Jeden Donnerstag v. 20.30 ) 
23.00 Uhr Tanz m. d. Orchester „Nostranella“) 
HOTEL CAMELIA (v. 20.30-23.00 Uhr) (v. 30. Juni) 
Montag ■ Mittwoch - Freitag Tanz 
Samstag „Mandolini e Chitarra “ 

BAR BRISSAGO ■ Bar de nuit 




Centovallibahn 


Locarno - Domodossola- 
Simplon 


Die schnellste Verbi 
düng zwischen Tessii 
Bern und Westschwe 


FART Ausflüge mit Bahn, Autobus, Luftseilbahn 


Tiglich nach 

CENTOVALLI 

IBAHN) 


(Pontebrolla; Intragna; Palagnedra; Camedo; Rasi 
Pila-Costa; S.ta Maria Maggiore; La Piana; De 
modossola). 

(Maggia; Cevio; Bignasco; S. Carlo Val Bavom 
Fusio; Bosco-Gurin). 


V ALLEM AGGIA 

(BUS) 


Ronco - Brissago - Brenscino; Lo- 
Ronco; Monte Veritt) - Lido; Mi- 
Gordola - Aeroporto - Cugnasco; 
; Locarno - Orselina; Locarno - 


AUTOBUSLINIEN (As 


Mergoscia). 


CARAUSFLÜGE L 


-M.ti TrinitA Brione; S. Carlo; 
•ugano Morcote; Verzascatal- 


Regionalferienabc 
Geltungsdauer 11 
abonnement (an 


Reisebüro Bureau de voyages Travel office 

Piana Grande j^ r p ' Tel. 7 37 31 / 7 48 57 

Cambio Geldwechsel Change 





GELDWECHSEL 












































^ago Maggiore 































































PROGRAMM: 


Cinema Otello 


Vorstellungen: 20.45 Uhr Sonntags: 15.30 
Seance«: 20.45 h. dimanche: 15.30 


8. • 10. VII. 
11.-13. VII. 
14.-15. VII. 
16.- 18. VII. 
19. -20. VII. 
21.-24. VII. 


II Guascone 

Gefangene des Schicksals 
La Carozza d’oro 
II sentiero dell’oro 
Die Wachspuppe 
La calda pelle 21.&22. 


ital. gespr. - d. & frz. Tit. 
deutsch gespr. 
ital. gespr. • d. & frz. Tit. 
ital. gespr. - d. & frz. Tit. 
deutsch gespr. 

frz. gespr. 23.&24. ital. gespr 


Konzerte / Musik / Theater 

13. VII. 20.30 Uhr Piazzetta Municipio: Liederkonzert d. Corale 
„Vos dal Tesin“ 

18. VlL 20.30 Uhr Piazzetta Municipio: Liederkonzert d. Corale 
Voce Asconese 

BRISSAGO: 14. VII. - 20.45 Uhr - Piazza d'Armi (Posta) es spielt das 
Orchester „La Nostranella“ es singt: d. Corale „Voce Asconese“ 
22. VII. - 20.45 Uhr - Am Lungolago (Quai) es spielt d. Orchester 
„La Nostranella“ es singt d. Corale „Vos dal Tesin“ 


Ausstellungen - Expositions: 

In den Galerien: AAA • Associazione Artisti Ascona (hinter Cafe Verbano) 
ab 2. 7. Rixdorfer Gruppe u. Eveline Henner, Bilder 

La Cittadella (b. d. Dorfkirche) 

ab 25. 6.: Cornelia Förster, Sala Capriasca, Peint.-Coll. 

Selmoni, Bellinzona, Skulpturen 
ab 16. 7.: Jzuini Shigeru, Paris - Japan Peintures 

Herzig (b. d. Dorikirche) 

ab 8 VII. Foto-Ausstellung d. weltbekannten Photo¬ 
graphin Barbara Brändli, aus Caracas 

Castelnnovo (b. Municipio) permanente Ausstellung 

Galleria del bei libro (Casa Crocefisso, via Sacchetti) 
ab 21.7.: Werke v. Gotthilf Kurz - München 

Isole di Brissago: 16.7. • 16.10. Sommer Ausstellung 

Amici delle Belle Arti 

Locarno: Museum Jean Arp (im Schloss Visconti) 


Biblioteca Ascona: in der Casa Pasini, neben Hotel Tamuro 

Geöffnet jeweilen v. 17.00 - 19.00 Uhr 


LOCARNO: XIX - Int. Film• Festival Dauer d. Veranstaltung vom 
20. Juli bis 31. Juli (beachten Sie die diesbezilgl. Anschläge) 







Gottesdienste Services religieux 

Römisch • Kathnl. / Catholique 
Dorfkircbe / Paroisse: 

Messen an Sonntagen / messes du dimanche: 7.15 - 9.30 - 10.30 -11.15 
Messen Wochentags / messes en semaine: 19.30 
Collegiums-Kirche / Eglise du College Papio: 

Messen an Sonntagen / messes du dimanche : 6.00 - 8.00 - 9.00 
Messen Wochentags / messes en semaine: 6.00-6.30-7.00-7.30 
Kath. Pfarramt Don Pura 2 21 51 / 2 25 15 

Collegio Papio 2 11 51 

BRISSAGO: 

Pfarrkirche Paroisse 7.00 • 10.15 Uhr 

Kirche / Eglise Madonna di Ponte 20.00 Uhr 

Kath. Pfarramt Don A. Berla 8 24 58 8 28 16 

Protestantische Gottesdienste / Protestante 

in Ascona, in der neuen Kirche vis & vis dem Friedhof-Richtung Locarno 

Ascona: 10. 7. 10.30 Uhr - Gottesdienst in deutscher Sprache Pfr. Gugolz 

17. 7. 9.15 Uhr - Predica in italiano Pfr. DeFeo 

10.30 Uhr • Gottesdienst in deutscher Sprache Pfr. Hess 

Ronco: 12. 7. 14.30 Uhr - Gottesdienst in d. Sprache Pfr. Hess 

(im Andragogium b. Familie Gropengiesser) 
Locarno-Muralto: 10. 7. 20.15 Uhr - Culte en frangais Pfr. Hess 

Evang. Pfarramt: Pfr. Gugolz 7 45 45 ' 7 5171 


Dienstapotheke (in Notfällen) 

9. VII. - 15. VII. - Apotheke Biasca (vis ä vis Taverna) 
16. VII. - 22. VII. - Apotheke Borgo im Palazzo Yimeo 


Golf: 


Box: 


SPORT 

10. VII. Hotel Tamaro au Lac - Ghali. Cup 
16.-17. VII. Albergo Ascona - Chall. Plate 
24. VII. The Summer Prize 
30. VII. 20.45 h Siberia (Kusteishahn) Box-Meeting, prof. 
mit F. Chervet, Bern & Auswahl Box-Club Basel gegen 
Box Club Ascona. 


Zollabfertigung / Douane (im Bahnhof Locarno) 

Montag bis Samstag: 8 00 - 12.00 & v. 14.00 - 18.00 Uhr 
Sonntags 10.15 - 11.15 & v. 14.45 - 17.45 Uhr 


























































Sichet tuenden 

Sie anlässlich JJtnes 

!hnienaufenthaltes auch £ocanno 

besichtigen 

und da empfehlen 

uün Jjhnen einen ^Besuch 

im neuen 



an den Jiazza Qnande 





Blumen- Pflanzen - Fleurop 

prompt & zuverlässig bei 

F. Zollinger-Ascona 

Laden: Via Carrä dei nasi - Telefono 21808 
Eigene Kulturen, Baumschule, Gartenbau $0 72616 
Laden: Via Vallemaggia - LOCARNO 4 




/ 


Confezioni da uomo 

3 Eleganz in Herren-Mode 

0 

fl ASCONA - Tel. 093/213 35 

F (Palazzo Clnema Otellol 


>■ /■■■ m Dasausgezeichnete Mineral- 
I11.1i, wasser mit leicht dosierter 
ß ~ -* Kohlensäure 

Depositär: UNIONE S. A. - LOCARNO Tel. 71578 


CATTANEO 


Das führende Speziaihaus 
Hauslieferung für feinste Delikatessen 
Liköre - Weine 
Lieferant d. Hotels + Privat 
Tel. 218 91 / 218 92 






G11 1 S 11 E II 

Orologeria 

Oreficeria 

Jioxdasini 

Ascona 

Palazzo Ttmeo 

Tel. 093 1 22292 

FGirard-PerregauxIK 


Verlangen Sie 

tönurBi&i, 

wenn Sie 

in der Schweiz 

Ihr gewohntes 




Luzern Bürgenstock, Engelberg, 
Klosters-Platz, Weggis 








Schwebebahn Intragna - Pila-Costa 
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7 Ich nuwcate di lusitate a: 


Sbehensuxextes Ui: 


Asama: Die Dorfkirche, San Pietro e Paolo: mit Gemälden v. Serodine 
Die Kirche des Collegio Papio: Santa Maria della Misericordia] 

Die Kirche Madonna della Fontana (Wallfahrtskirche) 

Die Fassade der Casa Serodine m. Fresken 

Die Galerien : Cittadella, Castelnuovo & La Tone Gemäldeausstellungen 
Der ZOO- ADEBAR: Interessante Tierschau mit Aquarien 

J&tissaga : Die Brissago Inseln: Botanischer Garten, Kunstausstellungen 
Der Kirchplatz mit den bekannten 600 jährigen Zypressei. 

Die Pfarrkirche: S. Pietro e Paolo (erneuert 1962) 

Die Kirche Madonna di Ponte, Brissago ■ im Bramantstil erlaufe 
Kirche. (16. Jahrhundert) 

Madonna del Sacro Monte, Wallfahrtskirche (17. Jahrhundert) 

Casa Baccalä, mächtiger Barockpalast Kunstwerk d. Architektur m. 
Fresken (16. Jahrhundert) 

Villa Leoncavallo, gotischer Bau, ehemalige Besitzung d. weltberühmter. 
Opern-Komponisten. 

„Blauband“ Zigarren & Tabackfabrik. Grösstes Tessiner Unternehmen 
der Virginiafabrikation. 

Elektrizitätskraftwerk „VERBANO“ moderne, in das Bergmassiv einge¬ 
baute Kraftwerkanlage . 

yiüttCQ l Die Dorf kirche mit Gemälde des Tessiner - Malers Antonio 

Ciseri 

* „Casa Rustica“ Orig. Bar-Dancing 

Die Kirche v. S. Rocco 

£ocauuh: Die Kirche S. Francesco (1538) m. Fresken 

Die Kirche Madonna del Sasso (16. Jahrhundert) 
mit Gemälden des Tessiner - Malers Antonio Ciseri & Bramantino’ s. 
Das Schloss Visconti (aus den Mittelalter) heute Museum, geöffnet 
Dienstag - Sonntag v. 9-12 & v. 14-16 Uhr. 


Vqus ne maaquexez pas de lUsitet ä: 

Jmp&itant lips ta itisit: 

Ascxma: 

La paroisse S. Pietro e Paolo / chefs d’oeuvre de Serodine 
L’eglise du College Papio: Santa Maria della Misericordia 
L’eglise Madonna della Fontana 
La fagade de la maison Serodine avec ses fresques 
Les galeries Cittadella, Castelnuovo & La Tone: 

Expositions permanentes 

Le Jardin zoologique „Adebar“ ■ Jardin zoologique en miniature ■ viviers 

J&üssaqa: 

Les lies de Brissago: Jardin botanique ■ Expositions 
L’eglise S. Pietro e Paolo (r6nov6e en 1962), les cypresses vieux de 600 ans 
L’eglise Madonna di Ponte (en style Bramant - löidme sidcle) 
Madonna del S. Monte (17i£me siede) 

La maison Baccalä (son architecture ■ ses fresques) 

La maison Leoncavallo, en style gothique, ancienne propriete du celebre 
compositeur et musicien Leoncavallo. 

La fabrique des cigares „Blauband“ 

La moderne centrale d’electricite „Verbano“ 

Jianco : La paroisse de Ronco: avec des tablaux du peintre Tessinoise 
Antonio Ciseri 

£oSGHe : La „Cosa Rustica“ Orig. Bar ■ Dancing 

L’eglise de S. Rocco 

£acamc : L’iglUe S. Francesco (1538) 

L’eglise Madonna del Sasso (16e siede) avec des Oeuvres du peintre 
Tessinois Antonio Ciseri & Bramantino 
Le chäteau Visconti (mus£e) ouvert: mardi ■ dimanche 9-12 et 14-16 h. 



Passeggiate da Ascona — Spaziergänge 
Promenades — Walks around Ascona 

Ascona 

Ascona (S. Materno) — Siberia — M. Veritä — Collina — Ascona 

Ascona — Monte Veritä — Sentiero dei romani — Ronco — 
Porto Ronco — Ascona 

Ascona — Ronco Fontana Martina — Brissago 
Ascona — Monte Veritä — Sentiero delle Betulle — Arcegno 
— San Rocco — San Lorenzo (Losone) 

Ascona — Arcegno — Ronco — Brissago 

(zurück mit Schilf oder Postauto) 

Ascona — Isole di Brissago — Brissago mit Schilf 

zurück zu Fuss Porto Ronco — Ronco — Monte Ve¬ 
ritä — Ascona 

Ascona — Arcegno — Golino — Intragna — Cavigliano — 
Verscio — Ponte Brolla (ev. Bahn Intragna - Solduno) 
Ascona — Intragna e Filovia Costa e ritomo 

(ev. Bahn Intragna - Solduno) 
Ascona Intragna — Palagnedra e SFilovia Rasa e ritomo 
(ev. Bahn Verdasio-Solduno) 

Ascona — Solduno (Bahn) — Verscio — Dunzio — Aurigeno 
— Maggia (ev. Bahn Maggia-Solduno) 

Ascona — Ranzo (Schill) — St. Abbondio — Gerra o Vira 
— Magadino [zurück m. Schilf nach Locarno] 

Ascona — Gerra (Schill) — Casenzano — Vairano — Piaz- 
zogna — Vira — Magadino [zurück m. Schiff nach Locarno) 

Ascona — Solduno (Bahn) — Cevio — Linescio — Cerentino 
— Bosco Gurin (posta) zurück mit Bahn von Cevio 

da Solduno (Bahn) — Bignasco — Fusio o Val Bavona — 
S. Carlo (1300 m) (zurück mit Bahn von Bignasco) 

von Locarno (Schill) — Magadino — Alpe di Neggia — 
Monte Tamaro — Indemini (postauto) 





von Solduno (Bahn) — Camedo — Re Santa Maria Maggiore 
— (Malasco, Druogno m. 800) 
von Locarno Iposteuto) Monte Bre — San Bemardo 
von Locarno — Madonna del Sasso (funicolare) — Cardada 
(funivia) — Cimetta di Cardada 1674 m. (seggiovia) 
von Locarno Ipostauio) — Monti — Orselina — Brione — 
Contra — Mergoscia 

von Locarno — Brione — Mergoscia — Corippo — Lavertezzo 
— Vogorno — Berzona 


Brissago zu Fuss 


Piodina (Aulostrasse) */s Stunde 

Incella „ „ 

Porta „ „ 

Porta - Ronco s/Ascona „ 1 */* Stunde 

Piodina - Croce „ 2 Stunden 

Incella - Porbetto - Rovere „ „ 

Porta - Corte - Bassuno - Albanova „ „ 

Croce-Cortaccio-Alp. Arolgia-Ghiridone (Fussweg) 3 „ 

Rovere-Mergugno-Goldregenwald-Alpe Arolgia „ „ 

Albanova-Alpe Morghegno-Naccio-Pizzo Leone „ */* „ 


TAGES-TOUREN: V* TAG TOUREN: 

ab ASCONA oder BRISSAGO 


Mailand 

Verzascatal 

Stresa Borrotnäische li 


Macugnaga 

Onsernonetal 

Comersee 

«ein 


4 Pässe - FAHRT 

Bosco-Gurin 

Fusio 

Indemini - Alpe di Neggia 


Fliegen 


Ein Ferienerlebnis besonderer Art, ist ein Rundflug über 
Aseona u. d. Lago Maggiore. Aerodromo Ascona ■ L. Biandu 




























Ihr ReisebUro 

Your Travel Agency 

Votre Agence de Voyages 


POPULVIAGGI 

ASCONA 

Viale B. Papio Tel. 2 36 03 


Geldwechsel 


Change 


Money-Exchange 








Lei Io 
Bar 

Typische local mit echte Tessiner atmosphäre 
Spielt und Sing der duo Giancarlo Fabbri 
An Werktagen 20.00 bis 02.00 
Samstag und Sonntag 20.00 bis 03.00 


[ VI AGGI 1 


KUOIMI 


Reisebureau - Bureau de voyages - Tourist Office 


LOCARNO 

Viole Stazione 
Tel. 74696 


ASCONA 

Via Borgo 
Telefono 2 10 26 


LUGANO 

Via Nassa 62 
Tel. 3 47 77 


Bahn - Schiff - und Flugbillette sofort erhältlich Erstklassige Beratung 

Cambio GELDWECHSEL Change 












HOTEL - RISTORANTE - ZOO ADEBAR - ASCONA 

Propr. Farn. W. Rüfenacht - Tel. 21707 / 21708 

Treffpunkt der Afrika u. Tierfreunde 

Gut bürgerliche Küche, Auserlesene Weine, Ruhige Lage, Grosser Garten mit Palmen 
u. anderen exot. Pflanzen u. Tieren, Moderne Zimmer mit Douche, W.C. u.gr. Balkon. 


Blumenpracht im Frühling Badefreuden im Sommer Traubenkur im Herbst 



Brissago 


Prospekte: Verkehrsverein PRO BRISSAGO 



